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Hallencourt 
vrací úder
Ambiciózní slovenský režisér se 
v pražském Divadle Komedie 
uvedl adaptací posledních 
tří do češtiny přeložených 
autofi kčních próz francouzského 
spisovatele Édouarda Louise. 
Inscenace, nazvaná podle jedné 
z nich Jak se stát jiným, strhne 
režijní suverenitou i výraznými 
hereckými výkony. 

štěpán truhlařík
Dle nejskromnější defi nice je autofi kce psa-
ním o sobě samém, o vlastním životě. Hra-
nice mezi autorem a vypravěčem se v ní 
rozostřují a text může působit jako „pou-
hý“ záznam skutečnosti. Čím více se však 
chceme tomuto ideálu přiblížit, tím zřetel-
něji vystupuje nevyhnutelná konstruova-
nost každého vyprávění. Zvlášť patrné je 
to u Édouarda Louise. Aby udělal tlustou 
čáru za bezútěšným dospíváním v severo-
francouzské Pikardii, přijal nové jméno, pro-
měnil své vystupování a sepsal vlastní ver-
zi nejen svého životního příběhu. Rozhodl 
se stát někým jiným.

Román Jak se stát jiným (2021, česky 2023) 
začíná metatextovým odkazem k aktu psa-
ní a také jeho forma vyvolává dojem, jako by 
vznikal v jediném horečnatém gestu. Vypra-
věč přeskakuje mezi vzpomínkami a z textu 
je cítit nahromaděná frustrace, která žene 
kurzor po monitoru kupředu. A právě tuto 
odstředivou energii, nesoucí v sobě zároveň 
destruktivní i osvobozující potenciál, využili 
režisér Dávid Paška s dramaturgyní Lenkou 
Veverkovou ve své divadelní adaptaci.

V útrobách pijavice
První repríza se nesla ve strhujícím tempu, 
které publiku ponechávalo jen minimum 
prostoru k rozvaze a místo toho je vtaho-
valo do víru emočně vyhrocených situací. 
Ohyzdné nadávky, rodinné křivdy a neutu-
chající nenávist se prolínají s homoerotickou 
touhou i hledáním vlastní identity. S afek-
tovaností se však zároveň stupňuje podivně 

zneklidňující grotesknost, obracející se proti 
samotnému vypravěči. Tím, kdo třímá otěže 
příběhu, totiž není on, ale kameraman Domi-
nik Lukács Žižka, jenž s aparátem na pohyb-
livém rameni během představení vytváří 
jeden dlouhý plynulý záběr. Výsledný obraz 
je však nutně pokřivený – stejně jako každá 
snaha zachytit sebe sama.

Do role vypravěče inscenátoři obsadi-
li Tomáše Daleckého. Jeho Louis působí 
jako spisovatel, jemuž se vzpomínky vy -
mkly z rukou: psaní mu poskytuje bezpeč-
ný odstup, jenže postavy na jevišti mu jeho 
vyprávění vracejí i s úroky. Souhra herecké-
ho ansámblu je přitom mimořádně přesná. 
Do pitvorného tónu inscenace výborně zapa-
dá charakteristický diblíkovský projev Ivany 
Uhlířové v několika ženských rolích z Loui-
sova okolí. Petr Jeništa přesvědčivě propojil 
postavu směšně obludného otce s personifi -
kací autorova rodného Hallencourtu. Tomáš 
Weisser hraje spisovatelova alkoholického 
bratra. Spolu s Daleckým však nejsilnější 
výkon podává Eva Salzmannová, jež v roli 
matky dokáže s komediální nadsázkou pro-
sté a sociálně znevýhodněné ženě vtisknout 
důstojnost, bojovnost i bolestnou ambivalen-
ci. Právě díky jejímu podání získává kompli-
kovaný vztah mezi matkou a synem hloub-
ku a naléhavost.

Prázdnému jevišti dominuje maketa obří 
zelené pijavice, do jejíchž útrob se Dalec-
ký občas uchyluje před nevlídností okolního 
světa. Odpudivý tvor se třemi vyceněnými 
zuby obrácenými k publiku může předsta-
vovat samotného francouzského spisovate-
le, který po knihách o vlastních traumatech 
proměnil v literární materiál i osudy svých 
nejbližších. Nejde však jen o jízlivou alego-
rii kořistnického autora. Červa lze zároveň 
vnímat jako larvu, tedy symbol proměny, 
jenž předznamenává fantaskní a překvapi-
vě smířlivý závěr, v němž Louis zve svou mat-
ku na premiéru divadelního ztvárnění vlast-
ního románu. Tvůrci tak naznačují, že ani po 
letech vzájemných křivd nemusí být cesta 
k porozumění defi nitivně uzavřena.

Jen houšť
Slovenský režisér Dávid Paška se české-
mu publiku dosud představoval především 
během hostování na festivalech. Loni na 
podzim například uvedl v Plzni inscenaci 
Tatarka, jevištní interpretaci díla Dominika 
Tatarky. Adaptace Louisových autofi kčních 
próz je jeho první tuzemskou prací vzniklou 

přímo pro zdejší scénu. O to více lze ocenit 
pohotovost, s níž vedení Městských divadel 
pražských oslovilo tvůrce, který je navzdo-
ry nesporným kvalitám v českém prostře-
dí stále nepříliš známý. V rámci dramatur-
gické linie Divadla Komedie zaměřené na 
queer tematiku jde zatím o nejpřesvědčivěj-
ší a nejinvenčnější příspěvek. Paškova režie 
mimo jiné dokazuje, že společensky anga-
žované divadlo nemusí volit mezi politic-
kou naléhavostí a formální odvahou. Snad 
k podobně odvážným volbám přistoupí i dal-
ší tuzemské scény.

Édouard Louis, Dávid Paška: Jak se stát jiným. 
Režie a divadelní adaptace Dávid Paška, dramaturgie 
Lenka Veverková, scénografie Julius Leon Seiler, kostýmy 
Maria -Lena Poindl, hudba Jan Šikl, hrají Tomáš Dalecký, 
Eva Salzmannová, Ivana Uhlířová, Petr Jeništa, Tomáš 
Weisser, Dominik Lukács Žižka a Ludvík Otevřel. Divadlo 
Komedie, Praha. Psáno z reprízy 21. 5. 2026. 

Poslední budou 
trpaslíci
Umělecký ředitel Studia Hrdinů 
Jan Horák se po triptychu 
o umělcích 20. století a dvou 
dílech trilogie refl ektující Rusko 
pustil do autorské inscenace 
Trpaslíci. V ní prostřednictvím 
proměnlivých postav rozehrává 
hříčku o hledání identity i smyslu 
života.

julie šafová
„Zahradní trpaslík je něčím nenormálním; je 
vadnou napodobeninou a pochází z mytické-
ho světa. Je symbolem mostu mezi lidským 
světem a materialistickým světem věcí,“ píše 
ve své obhajobě zahradních trpaslíků rumun-
ský politolog Vasile Dâncu. Dodává, že tepr-
ve člověk tvoří z tohoto tvora postavu, kte-
rá (neoprávněně) získává osobnost a někdy 
i duši. Individualitou a charakterovými vlast-
nostmi vybavil trojici trpaslíků také Jan Horák. 

Protagonisté jeho Trpaslíků se  setkávají 
v odlehlém majáku. První z nich, trosečnice 

ztvárněná Pavlínou Štorkovou, se před hroz-
bou znásilnění raději vrhla do moře; nyní 
bloudí po majáku a touží po jakékoliv blíz-
kosti. O maják pečuje Jan Bárta v roli správ-
ce, který s trosečnicí navazuje mocensky 
nevyvážený vztah. Podivný trojlístek uzavírá 
nejednoznačná postava muže v podání Jana 
Jankovského, jež místy působí jako přízrak. 
Tři hrdinové zároveň ztělesňují archetypální 
fi gury několika bajek. Trosečnice vystupuje 
jako myška, která ze závisti vláká do své nory 
psa -správce a vypíchne mu oči. Jankovský 
zase představuje žíznivého koně, kterému 
kachna pomůže najít vodu, a on jí na oplát-
ku slíbí ochranu kachňat, což nesplní. Her-
ci během inscenace plynule přecházejí mezi 
těmito i dalšími postavami – až se v závěru 
promění v trpaslíky. 

Zbytky humanismu
Trpaslíci jsou v Horákově pojetí vyprázdně-
ným pojmem, posledním zbytkem humani-
smu a groteskním svědectvím o tom, co po 
lidech zbylo. Ačkoliv se nacházejí v zahradě, 
symbolu lidské snahy o estetizaci přírody, 
pociťují zde především strach. Přesto právě 
trojice trpaslíků představuje poslední naději 
na záchranu světa. V Horákově kruté hříčce 
v sobě kousek hrdinství nacházejí jen kýčo-
vité symboly umělé mytologie ve všudypří-
tomném konzumu, „mementa napodobeni-
ny“, jak napsal již zmíněný Dâncu.

Motiv zkázy se kromě pasáže s trpaslíky 
objevuje i v dalších situacích a obrazech. Zká-
zou světa se tak stává i kočka, z níž divák vidí 
pouze oči a která chce ulovit několik kachňá-
tek. Finální tragédií je pak námořní neštěstí, 
které osnují obyvatelé majáku. I díky hudbě 
Dominika Gajarského není pochyb o tom, že 
jde o naprostý a neodvratný konec.

Vzdorovat porozumění
Horák dlouhodobě přiznává, že  netvoří 
snadno přístupné inscenace. V případě Trpa-
slíků nicméně zůstává otázkou, nakolik se 
na výsledném tvaru podepsala absence dra-
maturga. Přes všechny výhrady by však bylo 
nespravedlivé označit Horákův přístup za 
nahodilý. Inscenace pracuje s několika meta-
rovinami, jednotlivé situace na sebe odkazu-
jí a motivy se vracejí. V rozhovoru pro Čes-
ký rozhlas Vltava režisér uvedl, že pokud 
se divák naladí na jeho poetiku, může „se 
chytit“. U Trpaslíků však takové chycení 
znamená především přijetí jejich ambiva-
lence. Orientaci v nelineárním ději ztěžuje 
také skutečnost, že jeviště zůstává po větši-
nu představení téměř prázdné, a divák tak 
jen obtížně rozpoznává, kterou z postav 
herci v jednotlivých dějových fragmentech 
ztvárňují.

Dění na scéně kontextualizují textové pasá-
že připomínající mezititulky z éry němého 
fi lmu. Někdy uvozují kapitoly, jindy dění 
ironicky komentují. „Je jedno, kým byli, teď 
trpaslíky jsou,“ hlásá například projekce. „Tři 
duše zachrání svět od zkázy a napraví selhá-
ní lidské,“ je vysvětleno později. Dosavad-
ní nesrozumitelnost se nicméně v posled-
ní pasáži i kvůli mezititulkům stává až 
příliš doslovnou. Přitom postavy trpaslí-
ků toho divákům vysvětlují mnohem více, 
než se podařilo odhalit v celých devadesá-
ti minutách.

Horák komentuje vyprázdněnost součas-
ného bytí a groteskní snahu najít v životě, 
který vedeme, jakoukoliv známku smyslu. 
Mezi postavami vznikají zdánlivě přátelské 
či milostné vazby, nikdy se však nepromě-
ní ve skutečný vztah. Už si nenaslouchají, 
pouze nahlas deklamují, co mají zrovna na 
srdci. „Proč tu jsme? Kdo je tu pro koho? 
Co je dobro a co je zlo?“ ptá se explicit-
ně inscenace. Režisér však namísto hledá-
ní odpovědí vytváří groteskní podobenství 
o lidské slabosti, bezohlednosti a marnos-
ti. A stejně jako pátrání po vlastním smys-
lu jsou i Trpaslíci zkušeností, která více fru-
struje, než těší.
Autorka je kulturní publicistka.

Jan Horák: Trpaslíci. Režie Jan Horák, scénografie 
Tereza Beranová, kostýmy Madla Horáková Zelenková, 
hudba Dominik Gajarský, světelný design Václav Hruška, 
video Daniel Rajmon a Tamara Spalajkovič, hrají Pavlína 
Štorková, Jan Bárta, Jan Jankovský. Studio Hrdinů, Praha. 
Psáno z reprízy 13. 5. 2026.

Do pitvorného tónu inscenace Jak se stát jiným výborně zapadá charakteristický diblíkovský projev Ivany Uhlířové. Foto Patrik Borecký


